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Emendamento 25
Andrey Kovatchev

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II ter - parte 3 - paragrafo 4 - comma 1

Testo della Commissione Emendamento

1. informare le autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione entro i 30 
giorni successivi alla data della prima 
esportazione;

1. informare le autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione entro i 30 
giorni successivi alla data della prima 
esportazione. Nessun altro uso 
dell'autorizzazione può essere concesso 
fino a quando le autorità competenti non 
avranno verificato le condizioni e le 
disposizioni relative all'autorizzazione di 
esportazione di "spedizioni di basso 
valore".

Or. en

Motivazione

L'emendamento è volto ad evitare una situazione in cui l'uso molteplice di un'autorizzazione 
di esportazione nel periodo di 30 giorni durate il quale non è stata effettuata la notifica della 
prima utilizzazione dell'autorizzazione.  

Emendamento 26
Andrey Kovatchev

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II ter – parte 3 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. Ai fini della presente autorizzazione, per 
"spedizione di basso valore" si intendono i 
prodotti che costituiscono un ordine di 
esportazione unico e sono spediti da un 
esportatore ad un destinatario designato 
con una o più spedizioni il cui valore 
complessivo non supera € 5 000. Per 
"valore" s'intende in questo caso il prezzo 
fatturato al destinatario; se manca il 

5. Ai fini della presente autorizzazione, per 
"spedizione di basso valore" si intendono i 
prodotti che costituiscono un ordine di 
esportazione unico e sono spediti da un 
esportatore ad un destinatario designato 
con una o più spedizioni il cui valore 
complessivo non supera € 3 000. Per 
"valore" s'intende in questo caso il prezzo 
fatturato al destinatario; se manca il 



PE443.041v01-00 4/14 AM\820768IT.doc

IT

destinatario o il prezzo non è 
determinabile, s'intende il valore statistico.

destinatario o il prezzo non è 
determinabile, s'intende il valore statistico.

Or. en

Motivazione

L'emendamento è volto ad aumentare la protezione offerta dalla definizione di "spedizioni di 
basso valore".

Emendamento 27
Andrey Kovatchev

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II ter – parte 3 – paragrafo 5

Testo della Commissione Emendamento

5. Ai fini della presente autorizzazione, per
"spedizione di basso valore" si intendono i 
prodotti che costituiscono un ordine di 
esportazione unico e sono spediti da un 
esportatore ad un destinatario designato 
con una o più spedizioni il cui valore 
complessivo non supera € 5 000. Per
"valore" s'intende in questo caso il prezzo 
fatturato al destinatario; se manca il 
destinatario o il prezzo non è 
determinabile, s'intende il valore statistico.

5. Ai fini della presente autorizzazione, per
"spedizione di basso valore" si intendono i 
prodotti che costituiscono un ordine di 
esportazione unico e sono spediti da un 
esportatore ad un destinatario designato 
con una o più spedizioni il cui valore 
complessivo non supera € 5 000. Per
"valore" s'intende in questo caso il prezzo 
fatturato al destinatario; se manca il 
destinatario o il prezzo non è 
determinabile, l'autorizzazione non può 
essere concessa. Inoltre il prezzo fatturato 
al destinatario dovrà corrispondere a una 
media del prezzo di vendita sul mercato 
stabilito negli Stati membri dell'Unione 
europea in cui la vendita dei prodotti è 
autorizzata. 

Or. en

Motivazione

L'emendamento consentirebbe di evitare prezzi di vendita diminuiti artificialmente al fine di 
soddisfare le condizioni dell'autorizzazione di esportazione delle "spedizioni di basso valore".
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Emendamento 28
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II quater – parte 2 – paesi di destinazione

Testo della Commissione Emendamento

Algeria, Andorra, Antigua e Barbuda, 
Arabia Saudita, Argentina, Aruba,
Bahamas, Bahrain, Bangladesh, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brasile, Brunei, Camerun, 
Capo Verde, Cile, Cina, Comore, Corea 
del Sud, Costarica, Dominica, Ecuador, 
Egitto, El Salvador, Emirati arabi uniti,
Figi, Gabon, Gambia, Ghana, Gibilterra, 
Gibuti, Granada, Groenlandia, 
Guadalupa, Guam, Guatemala, Guinea 
Bissau, Guinea equatoriale, Guyana 
francese, Guyana, Honduras, Hong Kong, 
regione amministrativa speciale, India, 
Indonesia, Islanda, Isole Falkland, Isole 
Faroe, Isole Salomone, Isole Vergini 
Americane, Isole Vergini britanniche, 
Qatar, Repubblica Dominicana, Rico, 
Russia, Samoa, San Cristobal e Nieves, 
San Marino, San Vincenzo, Sant'Elena, 
São Tomé e Principe, Seicelle, Senegal, 
Singapore, Sri Lanka, Sudafrica, 
Suriname, Swaziland, Tailandia, Taiwan,
Territori francesi d'oltremare, Togo,
Trinidad e Tobago, Tunisia, Turchia,
Turks e Caicos, Uruguay, Vanuatu, 
Venezuela.

Argentina, Bosnia-Erzegovina, Brasile, 
Cile, Cina, Croazia, Territori francesi 
d'oltremare, Hong Kong, regione 
amministrativa speciale,  Islanda,
Kazakistan, Macedonia, Macao, Messico, 
Montenegro, Marocco, Russia, Serbia, 
Sudafrica, Corea del Sud, Tunisia, 
Turchia,  Ucraina, Emirati arabi uniti.

Or. en
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Motivazione

I prodotti EU003 devono essere esportati unicamente nei paesi destinatari che sono stati 
convenuti tra gli Stati membri.

Emendamento 29
Andrey Kovatchev

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II quater – parte 3 – paragrafo 2 – comma 4

Testo della Commissione Emendamento

4. per un'operazione sostanzialmente 
identica nel caso in cui l'autorizzazione 
precedente sia stata revocata.

4. per un'operazione sostanzialmente 
identica nel caso in cui l'autorizzazione 
precedente sia stata annullata, sospesa o
revocata.

Or. en

Emendamento 30
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II quater – parte 3 – paragrafo 4 

Testo della Commissione Emendamento

4. Ogni esportatore che si avvale di questa 
autorizzazione deve informare le autorità 
competenti dello Stato membro in cui è 
stabilito, di cui all'articolo 6, paragrafo 6, 
della prima utilizzazione 
dell'autorizzazione entro 30 giorni dalla
data in cui ha luogo la prima esportazione.

4. Ogni esportatore che si avvale di questa 
autorizzazione generale deve informare le 
autorità competenti dello Stato membro in 
cui è stabilito, di cui all'articolo 6, 
paragrafo 6, e la Commissione della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione prima 
della data in cui ha luogo la prima 
esportazione.

Gli Stati membri definiscono gli obblighi 
di notifica connessi con l'utilizzo della 
presente autorizzazione nonché le 
informazioni complementari che lo Stato 
membro esportatore richiede per quanto 
concerne i beni esportati a titolo della 
presente autorizzazione.
Gli Stati membri fanno obbligo agli 
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esportatori stabiliti nel loro territorio di 
registrarsi prima del primo utilizzo della 
presente autorizzazione. La registrazione 
dell'esportatore è automatica e 
immediatamente riconosciuta dalle 
autorità competenti, in ogni caso entro 10 
giorni lavorativi dal ricevimento della 
domanda di registrazione.
Se del caso, i requisiti di cui al secondo e 
al terzo comma del presente paragrafo 
saranno basati su quelli definiti per 
l'utilizzo delle autorizzazioni generali 
nazionali di esportazione rilasciate dagli 
Stati membri che forniscono dette 
autorizzazioni.
Gli Stati membri comunicano alla 
Commissione il meccanismo di 
notificazione scelto per la presente 
autorizzazione generale di esportazione.
La Commissione pubblica le informazioni 
che le sono state trasmesse sulla Gazzetta 
ufficiale dell’Unione europea, serie C.

Or. en

Motivazione

Tale formulazione non riporta l'obbligo fatto agli esportatori di informare ogni sei mesi le 
autorità degli Stati membri e la Commissione, fatto che pertanto riduce l'onere 
amministrativo. Le ultime due frasi fanno altresì riferimento all'ultima formulazione 
convenuta dagli Stati membri.

Emendamento 31
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II quater – parte 2 – paesi di destinazione 

Testo della Commissione Emendamento

Algeria, Andorra, Antigua e Barbuda, 
Arabia Saudita, Argentina, Aruba,
Bahamas, Bahrain, Bangladesh, Barbados, 
Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, Botswana,
Brasile, Brunei, Camerun, Capo Verde,

Argentina, Bosnia-Erzegovina, Brasile, 
Cile, Cina, Croazia, Hong Kong, regione 
amministrativa speciale, Islanda,
Kazakistan, Territori francesi d'oltremare,
Macedonia, Macao, Messico, 
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Cile, Cina, Comore, Corea del Sud,
Costarica, Dominica, Ecuador, Egitto, El 
Salvador, Emirati arabi uniti, Figi, Gabon, 
Gambia, Ghana, Gibilterra, Gibuti, 
Granada, Groenlandia, Guadalupa, Guam, 
Guatemala, Guinea Bissau, Guinea 
equatoriale, Guyana francese, Guyana, 
Honduras, Hong Kong regione 
amministrativa speciale, India, Indonesia,
Islanda, Isole Falkland, Isole Faroe, Isole 
Salomone, Isole Vergini Americane, Isole 
Vergini britanniche, Qatar, Repubblica 
Dominicana, Porto Rico, Russia, Samoa, 
San Cristobal e Nieves, San Marino, San 
Vincenzo, Sant'Elena, São Tomé e Principe, 
Seicelle, Senegal, Singapore, Sri Lanka, 
Sudafrica, Suriname, Swaziland, Tailandia, 
Taiwan, Territori francesi d'oltremare, Togo,
Trinidad e Tobago, Tunisia, Turchia, Turks 
e Caicos, Uruguay, Vanuatu, Venezuela.

Montenegro, Marocco, Russia, Serbia, 
Singapore, Sudafrica, Corea del sud, 
Tunisia, Turchia,  Ucraina, Emirati arabi 
uniti.

Or. en

Motivazione

I prodotti EU004 devono essere esportati unicamente nei paesi destinatari che sono stati 
convenuti tra gli Stati membri.

Emendamento 32
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II quinquies – parte 3 – paragrafo 3 

Testo della Commissione Emendamento

3. Ogni esportatore che si avvale di questa 
autorizzazione generale deve informare le 
autorità competenti dello Stato membro in 
cui è stabilito, di cui all'articolo 6, 
paragrafo 6, della prima utilizzazione 
dell'autorizzazione entro i 30 giorni 
successivi alla data della prima 
esportazione.

3. Ogni esportatore che si avvale di questa 
autorizzazione generale deve informare le 
autorità competenti dello Stato membro in 
cui è stabilito, di cui all'articolo 6, 
paragrafo 6, e la Commissione della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione prima 
della data in cui ha luogo la prima 
esportazione.

Gli Stati membri definiscono gli obblighi 
di notifica connessi con l'utilizzo della 
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presente autorizzazione nonché le 
informazioni complementari che lo Stato 
membro esportatore richiede per quanto 
concerne i beni esportati a titolo della 
presente autorizzazione.
Gli Stati membri fanno obbligo agli 
esportatori stabiliti nel loro territorio di 
registrarsi prima del primo utilizzo della 
presente autorizzazione. La registrazione 
dell'esportatore è automatica e 
immediatamente riconosciuta dalle 
autorità competenti, in ogni caso entro 10 
giorni lavorativi dal ricevimento della 
domanda di registrazione.
Se del caso, i requisiti di cui al secondo e
al terzo comma del presente paragrafo 
saranno basati su quelli definiti per 
l'utilizzo delle autorizzazioni generali 
nazionali di esportazione rilasciate dagli 
Stati membri che forniscono dette 
autorizzazioni.

Or. en

Motivazione

Il riferimento all'obbligo di informare ogni sei è stato soppresso, come anche la necessità che 
la Commissione pubblichi le informazioni pertinenti sulla Gazzetta ufficiale. 

Emendamento 33
Andrey Kovatchev

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II septies – parte 1 – paragrafi 3 e 4 

Testo della Commissione Emendamento

3. Prodotti, inclusi componenti 
appositamente progettati o sviluppati e 
relativi accessori di cui alla categoria 5, 
parte 2 A - D (Sicurezza 
dell'informazione), ossia:

soppresso

a) prodotti specificati alle seguenti voci a 
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meno che le loro funzioni crittografiche 
non siano state progettate o modificate ad 
uso degli utilizzatori finali istituzionali 
degli Stati membri dell'UE:
– 5A002a1;
– software alla voce 5D002c1 avente le 

caratteristiche o in grado di eseguire o 
simulare le funzioni delle 
apparecchiature specificate in 5A002 o 
5B002;

b) apparecchiature specificate in 5B002 
per prodotti di cui alla lettera a);
c) software facente parte di 
apparecchiature le cui caratteristiche o 
funzioni sono specificate alla lettera b).
4. Tecnologia per l'utilizzo di merci di cui 
ai punto 3, lettere a) - c).

Or. en

Emendamento 34
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II septies – parte 2 – paesi di destinazione 

Testo della Commissione Emendamento

Argentina Argentina

Cina
Croazia
Russia
Sudafrica
Corea del Sud
Turchia
Ucraina

Croazia
Russia
Sudafrica
Corea del Sud
Turchia
Ucraina

Or. en
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Motivazione

I prodotti EU006 devono essere esportati unicamente nei paesi destinatari convenuti tra gli 
Stati membri.

Emendamento 35
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II septies – parte 3 – paragrafo 1 – punto 1 – lettera c bis (nuova) 

Testo della Commissione Emendamento

c bis) ad essere utilizzati in relazione con 
la violazione dei diritti umani, dei principi 
democratici o della libertà di espressione 
tramite l'uso di tecnologie di 
intercettazione e di dispositivi di 
trasmissione digitale di dati per il 
controllo dei telefoni cellulari e dei 
messaggi di testo e la vigilanza specifica 
dell'uso di Internet (ad esempio, tramite 
centri di controllo e portali di accesso di 
intercettazione legale). 

Or. en

Motivazione

Tale nuova formulazione affronta in modo più dettagliato i rischi di abuso dei prodotti.

Emendamento 36
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II septies – parte 3 – paragrafo 3 – comma 1  

Testo della Commissione Emendamento

informare le autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione entro i 30 

notificare alle autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, e alla 
Commissione la prima utilizzazione 
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giorni successivi alla data della prima 
esportazione;

dell'autorizzazione prima della data della 
prima esportazione.

Gli Stati membri definiscono gli obblighi 
di notifica connessi con l'utilizzo della 
presente autorizzazione nonché le 
informazioni complementari che lo Stato 
membro esportatore richiede per quanto 
concerne i beni esportati a titolo della 
presente autorizzazione.
Gli Stati membri fanno obbligo agli 
esportatori stabiliti nel loro territorio di 
registrarsi prima del primo utilizzo della 
presente autorizzazione. La registrazione 
dell'esportatore è automatica e 
immediatamente riconosciuta dalle 
autorità competenti, in ogni caso entro 10 
giorni lavorativi dal ricevimento della 
domanda di registrazione.
Se del caso, i requisiti di cui al secondo e 
al terzo comma del presente paragrafo 
saranno basati su quelli definiti per 
l'utilizzo delle autorizzazioni generali 
nazionali di esportazione rilasciate dagli 
Stati membri che forniscono dette 
autorizzazioni.
Gli Stati membri comunicano alla 
Commissione il meccanismo di 
notificazione scelto per la presente 
autorizzazione generale di esportazione.
La Commissione pubblica le informazioni 
che le sono state trasmesse sulla Gazzetta 
ufficiale dell’Unione europea, serie C.

Or. en

Motivazione

Tale formulazione non riporta l'obbligo fatto agli esportatori di informare ogni sei mesi le 
autorità degli Stati membri e la Commissione, fatto che pertanto riduce l'onere 
amministrativo. Le ultime due frasi fanno altresì riferimento all'ultima formulazione 
convenuta dagli Stati membri.
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Emendamento 37
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II octies – parte 2 – paesi di destinazione  

Testo della Commissione Emendamento

Argentina; Bangladesh, Belize, Benin, 
Bolivia, Brasile; Camerun, Cile; 
Costarica; Dominica, Ecuador, El 
Salvador, Figi, Georgia, Guatemala, 
Guyana, India, Isola di Cook, Lesotho, 
Maldive, Maurizio, Messico, Namibia, 
Nicaragua, Oman, Panama, Paraguay, 
Perù, Repubblica di Corea, Russia, Santa 
Lucia, Seicelle, Sri Lanka, Sudafrica; 
Swaziland, Turchia; Ucraina, Uruguay.

Argentina
Croazia
Islanda
Corea del Sud
Turchia
Ucraina.

Or. en

Motivazione

I prodotti EU007 devono essere esportati unicamente nei paesi destinatari che sono stati 
convenuti tra gli Stati membri.

Emendamento 38
Reinhard Bütikofer

Proposta di regolamento – atto modificativo
Allegato II octies – parte 3 – paragrafo 4 – comma 1  

Testo della Commissione Emendamento

informare le autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, della prima 
utilizzazione dell'autorizzazione entro i 30 
giorni successivi alla data della prima 
esportazione;

notificare alle autorità competenti dello 
Stato membro in cui è stabilito, di cui 
all'articolo 6, paragrafo 6, e alla 
Commissione la prima utilizzazione 
dell'autorizzazione prima della data della 
prima esportazione.

Gli Stati membri definiscono gli obblighi 
di notifica connessi con l'utilizzo della 
presente autorizzazione nonché le 
informazioni complementari che lo Stato 
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membro esportatore richiede per quanto 
concerne i beni esportati a titolo della 
presente autorizzazione.
Gli Stati membri fanno obbligo agli 
esportatori stabiliti nel loro territorio di 
registrarsi prima del primo utilizzo della 
presente autorizzazione. La registrazione 
dell'esportatore è automatica e 
immediatamente riconosciuta dalle 
autorità competenti, in ogni caso entro 10 
giorni lavorativi dal ricevimento della 
domanda di registrazione.
Se del caso, i requisiti di cui al secondo e 
al terzo comma del presente paragrafo 
saranno basati su quelli definiti per 
l'utilizzo delle autorizzazioni generali 
nazionali di esportazione rilasciate dagli 
Stati membri che forniscono dette 
autorizzazioni.
Gli Stati membri comunicano alla 
Commissione il meccanismo di 
notificazione scelto per la presente 
autorizzazione generale di esportazione.
La Commissione pubblica le informazioni 
che le sono state trasmesse sulla Gazzetta 
ufficiale dell’Unione europea, serie C.

Or. en

Motivazione

Tale formulazione non riporta l'obbligo fatto agli esportatori di informare ogni sei mesi le 
autorità degli Stati membri e la Commissione, fatto che pertanto riduce l'onere 
amministrativo. Le ultime due frasi fanno altresì riferimento all'ultima formulazione 
convenuta dagli Stati membri.


